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BENZINLi YAN TIRPAN

KULLANMA KILAVUZU
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Bu makineyi yalnizca yerel yasa ve yoénetmeliklere uygun olarak kullanin. Bu tnite, ¢im bigme ve hafif cali
kesme islemleri icin tasarlanmistir.

ANA BILESENLER

4
o

Parca Adi

Misina Baslig

Kucuk Bicak

Saft Borusu

Sol Tutma Kolu
GazTetig

Gaz Kolu

Jikle Kolu

Yakit Deposu

Yakit Deposu Braketi
10 | Mars (Starter) Montaji
1 | HavaFiltresi

12 | Geri Sarma Mars Kolu
13 | KesmeBigag)

14 | Koruma Kapag)

15 | Susturucu Kapag)
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Tirpan yanlis veya dikkatsiz kullanildiginda kullaniciya ve gevresindekilere ciddi zararlar verebilir.

Kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun ve makineyi kullanmadan 6nce cihazla iyice tanisin.
Her zaman agagidakileri giyin:

«Uzerinize cisim diisme tehlikesi varsa koruyucu bir baret

«Kulak koruyucu kulaklik.

-Koruyucu gozltik.

Koruyucu eldiven giyin. Kaymaz tabanli glivenlik ayakkabisi kullanin.

Kullanim sirasinda, makine ile Gglinc kisiler arasinda en az 15 metre mesafe birakin.
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Makinenin kullanimi sirasinda firlayan cisimlere dikkat edin.
Dikkat! Bigagin geri tepmesine karsi uyanik olun.
Uriiniin keskin pargalarina dikkat edin.

Dikkat! Yangin tehlikesi. Yakit ve yakit buharlari son derece yanicidir.
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BASLAMADAN ONCE ASAGIDAKILERi DIKKATE ALIN

Litfen kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun!

UYARI: Uzun sreli glrdltiye maruz kalmak kalici isitme kaybina yol agabilir. Bu nedenle her zaman onayli
isitme koruyucusu kullanin.

UYARI: Makinenin tasarimi, Ureticinin izni olmadan hicbir kosulda degistirilemez. Her zaman orijinal
aksesuarlar kullanin. Yetkisiz degisiklikler ve/veya aksesuarlar, operatoriin veya baskalarinin ciddi sekilde
yaralanmasina veya 6limdine yol agabilir.

UYARI: Temizleme testeresi, cali bicme makinesi veya tirpan yanlis veya dikkatsiz kullanilirsa tehlikeli
olabilir ve operator veya baskalar icin ciddi veya 6limcul yaralanmalara neden olabilir. Bu nedenle bu
kullanim kilavuzunun igerigini okumak ve anlamak son derece 6nemlidir.

GENEL GUVENLIK ONLEMLERI ONEMLI

Makine yalnizca cali ve dallara takilabilen otlari kesmek igin tasarlanmistir. Her zaman saglam, uzun
pantolon giyin. Taki, sort, sandalet giymeyin ve ¢iplak ayakla calismayin. Saglarinizi omuz seviyesinin
lzerinde olacak sekilde toplayin.

iLK YARDIM KiTi: Her zaman yakininizda bir ilk yardim kiti bulundurun. Bu motor linitesiyle galistirabilecegi-
niz tek aksesuarlar, Teknik veriler bolimiinde 6nerdigimiz kesme ekleridir.

Yorgun oldugunuzda, alkol aldiysaniz veya goriistinlizu, yarginizi ya da koordinasyonunuzu etkileyebilecek
ilaglar kullaniyorsaniz makineyi kullanmayin. Kisisel koruyucu donanim kullanin. Talimatlar igin “Kisisel
koruyucu donanim” bashgina bakin. Orijinal tasarimindan herhangi bir sekilde degistirilmis makineleri
kullanmayin. Arizali makineleri asla kullanmayin. Bu kilavuzda agiklanan kontrolleri, bakim ve servis
talimatlarini uygulayin. Bazi bakim ve servis islemleri egitimli ve kalifiye uzmanlar tarafindan yapilmalidir.
Talimatlar i¢in “Bakim” basligina bakin. Tum kapaklar, koruyucular ve tutamaklar galistirmadan énce
takilmalidir. Elektrik carpmasi riskini 6nlemek igin buji kapagi ve atesleme kablosunun saglam oldugun-
dan emin olun. Makine operatérl, calisirken insanlarin veya hayvanlarin 15 metreden daha yakina
gelmemesini saglamalidir. Birden fazla operatdr ayni alanda ¢alisiyorsa, glivenlik mesafesi en az agag
yuksekliginin iki kati ve 15 metreden az olmamalidir.

UYARI: Bu makine calisirken elektromanyetik alan Uretir. Bu alan bazi durumlarda aktif veya pasif tibbi
implantlarla etkilesime girebilir. Ciddi veya 6limctil yaralanma riskini azaltmak igin, tibbi implanti olan
kisilerin makineyi kullanmadan énce doktorlari ve implant reticisi ile goriigsmeleri dnerilir.

UYARI: Motoru kapali veya kétli havalandirilan bir alanda ¢alistirmak, bogulma veya karbon monoksit
zehirlenmesi nedeniyle 6ltime yol acabilir.



KiSISEL KORUYUCU DONANIM ONEMLI

Temizleme testeresi, call bicme makinesi veya tirpan
yanlis veya dikkatsiz kullanilirsa tehlikeli olabilir ve
operator veya bagkalan igin ciddi veya olimcil
yaralanmalara yol acabilir. Bu nedenle bu kullanim
kilavuzunun igerigini okumak ve anlamak son
derece 6nemlidir. Makineyi her kullandiginizda onayli
kigisel koruyucu donanim kullanmalisiniz.

Kisisel koruyucu donanim yaralanma riskini
tamamen ortadan kaldiramaz, ancak bir kaza
meydana gelirse yaralanmanin siddetini azaltir.
Dogru ekipmani segmek igin bayinizden yardim
isteyin.

UYARE: Kulak koruyucu takarken uyan sinyallerini
veya bagirmalarn duymaya dikkat edin. Motor durur
durmaz kulak koruyucunuzu herzaman gikann.

Dusebilecek cisimlerin  riski
olan durumlarda koruyucu
kask kullanin.

G6z korumasi ile birlikte
yeterli  glriiltd  korumasi
saglayan kulaklik takin.

Eldiven,  gerektiginde ve

montaj sirasinda takilmalidir.

Celik burunlu ve kaymaz
tabanli bot giyilmelidir.

Her zaman yakininizda bir ilk
yardim ¢antasi bulundurun.

MAKINE GOVENLIK EKIPMANI

GAZKILIDi

1Motoru galistinn.

2Anahtan kapatin ve anahtarin durdurma (stop)
konumunda oldugundan emin olun.

KORUMA KAPAGINI KONTROL EDIN

Kesme bigagl koruyucu kapag), nesnelerin operatore
sigramasini nler. Aynica kesme bigagina temas
sonucu olusabilecek yaralanmalari da engeller.
1Motoru durdurun.

2Catlak gibi hasar belirtileri igin gérsel olarak kontrol
edin.

3Hasarli koruma kapagini degistirin.

ANTI-VIBRASYON SISTEMINi KONTROL EDIN

Anti vibrasyon sistemi, tutaktaki titresimi en aza
indirmek ve kullanim konforunu artirmak icin
kullanilir.

1Motoru durdurun.

2Catlak gibi deformasyon ve hasar belirtileri igin
gorsel olarak kontrol edin.

3Anti vibrasyon sistemi bilesenlerinin  dtizglin
sekilde sabitlendiginden eminolun.




HIZLI SERBEST BIRAKMA FONKSIYONLU

GOGUS ASKISI

UYARI

GOgus askisinin hizli serbest birakma fonksiyonu-
nun ¢alisir durumda oldugundan emin olun. Askinin
6n kismindaki hizli serbest birakma kilidi (A) dogru
konumda olmalidir.

Acil bir durumda, hizli serbest birakma fonksiyonu,
Grtinden guivenli bir sekilde aynlmaniza yardimei
olur.

SUSTURUCU

Susturucu, gurliltl seviyesini minimumda tutmak
ve egzoz gazlarni kullanicidan uzaklastirmak igin
tasarlanmistir. Katalitik konvertorll bir susturucu,
aynca zararll egzoz gazlannin etkisini azaltmak
amaciyla tasarlanmistir.

UYARI

Bukdlmus, dénmds, catlamis, kinlmis veya baska
sekilde hasar gérmus bir bicagl her zaman atin.
Bukilmuis bir bigagl diizeltmeye calisarak tekrar
kullanmaya calismayin. Sadece belirtilen tipte
orijinal bigaklar kullanin.

TIRPAN BASI ONEMLI

Tirpan ipinin tamburun etrafina siki ve esit sekilde
sanll oldugundan her zaman emin olun, aksi
takdirde makine zararli titresimler Gretebilir.

« Yalnizca 6nerilen tirpan baslarini ve tirpan iplerini
kullanin. Bunlar, belirli bir motor boyutuna uygun
olacak sekilde Uretici tarafindan test edilmistir.

Bu, 6zellikle tam otomatik tirpan bast kullanildiginda
cok onemlidir. Sadece onerilen kesme aparati
kullanin. Teknik veriler bélimdine bakin.

« Kiglik makineler genellikle kuiglik tirpan baslarn
gerektirir, blylk makineler ise daha blytik baslar
kullanir. Bunun nedeni, ip kullanilarak temizlik
yapilirken motorun tirpan basindan ipi radyal olarak
filatmasi ve kesilen ¢imin direncini asmasi
gerektigidir.

« ipin uzunlugu da dnemlidir. Daha uzun bir ip, ayni
capta daha kisa bir ipe gére daha fazla motor glicti
gerektirir.

+ Tirpan  koruyucusundaki  kesicinin  saglam
oldugundan emin olun. Bu, ipin dogru uzunlukta
kesilmesi icin kullanilir.

« ipin dmriini uzatmak icin birkag gin suya
batinlabilir. Bu, ipi daha dayanikli hale getirir ve daha
uzun stire kullanilmasini saglar.



MONTAJ

GAZ TELi VE DURDURMA ANAHTARI
KABLOLARININ BAGLANMASI
1Disassemble the air filter cover.

3Gaz teli gekirdeginin karburatér yuvasina dogru
sekilde oturdugundan emin olun.
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4Gaz kolunu ve stop anahtarini galistirin; her ikisinin
de dogru sekilde galistigindan emin olun.
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KABLO AYARI

+Gaz kolu kablosu esnek mil ile paralel olmalidir. Eger
kablo bikilmis veya dénmlsse, paralel hale
getirilmelidir.

« Gaz kolu kablosu, bukulmuis esnek milin altina
gelecek sekilde ayarlanmalidir. 1 Kablo ayar mango-
nunu ayarlayin, bdylece karblrator gaz kami
lzerindeki durdurucu (stop) gaz durdurucusuna
tam temas eder. Gaz kolu tamamen basildiginda,
kablo ucu ile yuvali baglanti arasinda 1-2 mm bosluk
kalacak sekilde pozisyonu koruyun.

1-2mm

2Gaz kolu kablosu dogru sekilde ayarlandiktan
sonra, kilit somununu sikin.

HAVA FILTRESi MONTAJI

Hava filtresinin dogru pozisyonda monte edildigin-
deneminolun.

MIL (SHAFT) MONTAJI

1Motorile mili baglamak igin 4 adet vida kullanin.




2Kablonun kelepgesini monte edin.

KULPLARIN VE KULP YUVASININ MONTAJI
1Tutma yerini, hem sol hem de sag tutamagclar
guvenli bir sekilde kavrayacak sekilde yerlestirin.

2Askiyl, aski tutma halkasina takin.
3Askiyl rahat bir uzunlukta ayarlayin.

4Vidayi sikin.

KESIM EKIPMANININ MONTAJI

UYARI

Kesme aparati takilirken, tahrik diski/destek flansin-
daki ylkseltilmis bolimin kesme aparatinin
ortasindaki delie dogru sekilde oturdugundan
emin olmak son derece 6nemlidir.

Kesme aparati yanlis takilirsa ciddi ve/veya 6limctil
yaralanmalara yol acabilir.

UYARI

Onayli bir koruyucu olmadan kesme aparati asla
kullanilmamalidir.

Buna iligkin bilgiler i¢cin Teknik Veriler bdlimine
bakiniz. Yanlis veya anzali bir koruyucu takilmasi
ciddi kisisel yaralanmalara yol acabilir.

Misina Kesici ve Koruyucu Uzantinin Tirpan
Koruyucusuna Takilmasi

1Misina kesiciyi gosterildigi gibi vida ve kare somun
kullanarak koruyucu uzantisina takin.




2Koruyucu uzantiyl gésterildigi gibi tirpan koruyucu-
sunatakin.
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Bigak Koruyucu, Gim Bigagi ve Cim Kesici Takma

« Koruyucuyu (A), destek plakasi (M) ve iki vida (L)
kullanarak disli muhafazasina takin.

«Tahrik diskini (B) ¢ikis miline takin.

« Bicagin milini, tahrik diskindeki deliklerden birinin
dislimuhafazasindaki karsi delikle hizalanana kadar
gevirin.

- Mili kilitlerek igin kilit pimini (C) delige yerlestirin.
+Bigag) (D), destek yuvasini (E) ve destek flansini (F)
¢ikis miline yerlestirin.

+ Somunu (G) takin. Somun, 35-50 Nm (35-5 kpm)
tork ile sikilmalidir. Takim ¢antasindaki lokma
anahtanni kullanin. Anahtarin milini bigak koruyucu-
suna mimkin oldugunca yakin tutun. Somunu
sikmak igin anahtan dénds yoénindn tersine gevirin
(Dikkat! sol el disi).

YAKIT KULLANIMI

YAKIT GUVENLIGi

Makineyi Asla Galistirmayin:

1. Eger makinenin Uizerine yakit dokilmusse:

+ Dokdlen yakiti silin ve kalan yakitin tamamen
buharlagmasini bekleyin.

2. Eger Uzerinize veya giysilerinize yakit dékilmuis-
se:

+ Hemen kiyafetinizi degistirin.

+ Yakitla temas eden viicut bélgelerinizi sabun ve
suyla iyice yikayin.

3. Egermakinede yakit kagag varsa:

+ Yakit deposu kapagini ve yakit hortumlanni
dizenli olarak sizintiya karsi kontrol edin.

TASIMA VE DEPOLAMA
+Makineyi ve yakiti sizinti veya buharlann kivilcim
ya da aclk alevle (6rmegin elektrikli makineler,
motorlar, roleler, anahtarlar veya kazanlar) temas
etmeyecegi sekilde saklayin ve tagiyin.
« Yakitt her zaman bu amag igin onaylanmis
kaplarda saklayin ve tagtyin.
+ Uzun streli depolama durumunda yakit deposu
bosaltiimalidir.
+ Artan yakitin nasil imha edilecegini 6grenmek
icinyerel benzin istasyonuna danigin.
+ Makine uzun sure kullanilimayacaksa, tam bir
bakim yapilmali ve temizlenmelidir.
+ Makine taginirken veya depolanirken, kesme
ekipmanina tagima korumasi (kilifi) takili olmalidir.
« Tasima sirasinda makineyi emniyete alin, hareket
etmesini veya zarar gormesini dnleyin.

1 UYARI
Yakitla calisirken ¢ok dikkatli olun.

Unutmayin: Yangin, patlama ve zararli buharlann
solunmasi riski her zaman vardir.

YAKIT UYARISI

Makine, iki zamanli bir motorla donatilmistir ve her
zaman benzin ile iki zamanli motor yagin karisimiyla
calistinilmalidir. Dogru kansim oranini elde etmek
icin kansima eklenecek yag miktarinin dikkatli bir
sekilde 6lglilmesi  ¢ok 6nemlidir. Ozellikle az
miktarda yakit hazirlanirken, kigtik élgiim hatalan
bile karisim oranini ciddi sekilde bozabilir.



BENZIN UYARISI

Her zaman en az 90 oktan degerinde, kaliteli bir
benzin/yag kansimi kullanin.

-Makineniz katalitik konvertorle donatilmissa (bkz.
Teknik Veriler bolimu), yalnizca kursunsuz benzin/-
yag kansimi kullanin.

«Kursunlu benzin, katalitik konvertore zarar verir.
‘MlimkUinse diistik emisyonlu benzin (alkilat benzin
olarak da bilinir) tercih edin.

Dikkat:

“Tavsiye edilen en diislik oktan degeri 90°dur.

Eger motoru 90 ’nin altindaki oktan derecesine
sahip benzinle calistinrsaniz, “vuruntu” olusabilir.
«Bu durum, motorun asirn isinmasina ve ciddi motor
hasarlanna yol agabilir.

«Surekli yliksek devirde ¢alisma durumlarinda daha
ylksek oktanli benzin kullaniimasi énerilir.

iKi ZAMANLI YAG

En iyi sonug ve performans icin, hava sogutmali iki
zamanl motorlar igin 6zel olarak formdle edilmis,
taninmis markalara ait iki zamanli motor yag)
kullanin.

Su sogutmali motorlar igin Uretilmis iki zamanli
yaglan (genellikle TCW sinifi, olarak adlandirlir)
kullanmayin.

+Dort zamanli motor yaglanni asla kullanmayin.
+Dustik kaliteli yag ve/veya fazlayag orani, makinenin
calismasini  olumsuz  etkileyebilir ve katalitik
konvertériin Smriind kisaltabilir.

Benzin,litre | ikizamanliyag, litre
2.5% (1:40)
5 0,125
10 025
15 0,375
20 05
Karisim Orant:

150 (yani %25 yag) hava sogutmali iki zamanli
motorlar igin formdile edilmis yaglar kullaniimalidir.

YAKIT KARISIMI

Herzaman yakit kansiminiyakit igin uygun, temiz bir
kapta hazirlayin.

Once, kullanilacak toplam benzin miktarininyansini
kaba doldurun.

+Ardindan tam miktarda yag) ekleyin.

Kansimi galkalayarak iyice kanstinn.

+Daha sonra kalan benzini ekleyin.

«Kansimi makinenin yakit deposuna doldurmadan
once tekrariyice galkalayin.

-Birseferde biraydan fazla yakit kansimi hazidamayin.
*Makine uzun sure kullanilmayacaksa, yakit deposu-
nu bosaltin ve temizleyin.

UYARI
Katalitik konvertdrl susturucu, kullanim sirasinda ve
kullanimdan sonra ¢ok isinir. Bu durum rdlanti (bosta
galisma) sirasinda da gegerlidir. Yangin tehlikesine karst
dikkatli olun, 6zellikle yanici maddeler veya buharlar
bulunanortamlarda galigirken.

1. UYARI - YANGIN RISKINi AZALTMAK iGIN
Asagidaki Gnlemleri almak, yangin riskini énemli
Olclide azaltir:
«Sigara icmeyin ve yakitin yakininda sicak nesneler
bulundurmayin.
+Yakit doldurmadan énce motoru kapatin.
<Yakit doldurmadan énce motoru durdurun ve birkag
dakika sogumasini bekleyin.
*Yakit doldururken yakit deposu kapagini yavasca agin,
bdylece olusan basing kontrollti sekilde disan gikar.
*Yakit doldurduktan sonra depo kapagini dikkatlice
sikin.
‘Motoru galistirmadan 6nce, makineyi yakit dolum
alanindan uzaklastinn.
Ek Guvenlik Onlemleri
Herzaman sizdimaz biryakit kabi kullanin.
*Yakit deposu kapaginin etrafini temiz tutun.
Depoya kir veya yabanci madde kansmasi, calisma
sorunlanna neden olabilir.
+Depoyu doldurmadan 6nce, yakitin iyice kanstigindan
eminolun (yaklt kabini galkalayin).



CALISTIRMA VE DURDURMA

CGalistirmadan Once Kontrol

Bicag! kontrol edin. Bigagin dislerinin dibinde veya
merkez deligi cevresinde herhangi bir gatlak olusma-
digindan eminolun.

-Gatlaklann olugmasinin en yaygin nedenleri:
Bileme sirasinda dis diplerinde keskin kdseler
birakilmasi, veya korelmis dislerle ¢alismaya devam
edilmesidir.

Eger catlak tespit edilirse, bigag kesinlikle
kullanmayin derhal kullanimdan gikann (degjstirin).

o

Destek flansini kontrol edin. Asin sikma veya metal
yorgunlugu nedeniyle gatlak olusmadigindan emin
olun. Eger catlak tespit edilirse, destek flansini
kullanmayin derhal degistirin.

Kilit sommunun sikma kuwvetini korudugundan emin
olun. Somun kilidi en az 15 Nmlik bir kilitleme
kuvvetine sahip olmalidir. Kilit somununun sikma
torku ise 35-50 Nm arasinda olmalidir.

Bigak korumasini kontrol edin. Hasar gérmds veya
catlamis olmadigindan emin olun. Eger bicak
korumasi darbeye maruz kalmis ya da catlamigsa,
yenisiyle degistirin.

Tirpan bashgl ve tirpan korumasini kontrol edin.
Hasar gérmiis veya catlamis olmadiklanndan emin
olun. Eger tirpan bashgl veya tirpan korumasi
darbeye maruz kalmis ya da ¢atlamissa, yenisiyle
degistirin.

‘Makineyi, korumasi olmadan veya arizali birkoruma
ile asla kullanmayin.

sTim kapaklar ve koruyucular calistirmadan énce
dogru sekilde takilmis ve hasarsizolmalidir.

CALISTIRMA VE DURDURMA

UYARI

*Motoru galistirmadan énce, tim debriyaj kapag) ve
saftinyerinde takili oldugundan emin olun.

+Aksi takdirde, debriyaj gevseyebilir ve ciddi kisisel
yaralanmalara yol agabilir.

‘Makineyi calistirmadan 6nce, yakit doldurma
alanindan uzaklastirin.

*Makineyi diiz bir zemine yerlestirin.

*Kesme aparati herhangi bir nesne ile temas
edemeyecek sekilde konumlandinimalidir.

“Yetkisiz kisilerin calisma alaninda olmadigindan
eminolun.

+Aksi halde ciddi yaralanma riski vardir.

Guvenlik mesafesi: 15 metre.

CALISTIRMA

SOGUK MOTOR

Atesleme: Stop anahtarini baslatma (start) konumu-
na getirin.

1Hava Pompast: Yakit balonu dolmaya baslayana
kadarhavanin sik sik pompalayin.

+Balonun tamamen dolmasi gerekmez.

2Karburator Freni: Jikle kapall konuma konumuna
getirin.
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SICAK MOTOR

*Soguk motor igin uygulanan ayni calistirma
proseduriini kullanin, ancak jikle kontrollini
kapall konumuna getirmeyin.

-Gaz kolunu baglatma konumuna getirin:

1Gaz tetikleyicisine basin,

2Ardindan stop digmesinin yanindaki kirmizi
butona basin.

! UYARI

Motor, jikle konumunda veya start gaz kelebegi
konumunda calistinldiginda, kesme aparati
hemen dénmeye baslayacaktir.

*Makinenin gévdesini sol elinizle yere sabitleyin
(DIKKAT! Ayaginizla bastirmayint).

*Mars kolunu kavrayin, sag elinizle halati yavasca
cekin; bir direng hissettiginizde halati hizli ve
glclu bir sekilde gekin.

Mars ipini Elinizin Etrafina Dolamayin.

Motor ¢alisana kadar halati gekmeye devam edin.
Motor calistiktan sonra, jikle kontroltind calistir-
ma konumuna getirin ve gaza tam basin; gaz kolu
otomatik olarak start konumundan ayrilir.

! UYARI

Mars halatini elinizin etrafina dolamayin. Motor
calisana kadar halati gekmeye devam edin. Motor
calistiktan sonra, jikle kontroltini calistirma
konumuna getirin ve gaza tam basin; gaz kolu
otomatik olarak start konumundan ayrilir. Mars
halatini tamamen g¢ekmeyin ve halat tamamen
aclldiginda  starter kolunu birakmayin. Bu,
makineye zarar verebilir.

! UYARI

Vicudunuzun hicbir kismini isaretli alanlara
sokmayin. Temas, deri yaniklarina veya buji kapagi
hasarliysa elektrik garpmasina neden olabilir. Her
zaman eldiven kullanin. Hasarli buji kapagi olan
makineyi kullanmayin.

DURDURMA
Motoru durdurmak igin ateslemeyi kapatin.

GALISMA TEKNIKLERi - GENEL GALISMA TALIMAT-
LARI ONEMLI

Bu bolim, tirpanlar ve ¢im bicme makineleri ile
calisirken alinmasi gereken temel glivenlik énlemle-
rini agiklar. Motorun uygunsuz kullanimi ciddi motor
hasarina yol acabilir. Nasil ilerleyeceginizden emin
olamadiginiz bir durumla karsilagirsaniz, bir
uzmana danigmalisiniz. Bayinizle veya servis
atélyenizle iletisime gegin. Kendi yeteneklerinizi asan
kullanimlardan kaginin. Kullanimdan &nce orman
temizligj, ¢im temizligj ve ¢im bicme arasindaki farki
anlamaniz gerekmektedir.

TEMEL GUVENLIK KURALLARI

1. Gevrenize bakin, insanlarin, hayvanlarn veya diger
nesnelerin makinenin kontroliinG etkilemeyecegin-
den emin olun. insanlarn, hayvanlarn vb. kesme
aparatiyla veya kesme aparatinin firlattig gevsek
nesnelerle temas etmediginden emin olun. Kaza
durumunda yardim ¢agjrabilecek durumda degilse-
niz makineyi kullanmayin.

2. Calisma alanini kontrol edin, tas, kink cam, ¢ivi,
celik tel, ip gibi kesme aparatindan firayabilecek
veya etrafina dolanabilecek tim gevsek nesneleri
kaldinn.

3. Makineyi kétl hava kosullarinda kullanmayin,
yogun sis, siddetli yagmur, gliclii riizgar, asin soguk
gibi kosullarda calismak yorucudur ve genellikle ek
riskler getirir (buzlu zemin, 6ngdrilemeyen yon
degistiren agaglarvb.).

4. Glvenli hareket ve durus saglayin, ani hareket
etmek zorunda kalirsaniz kokler, taslar, dallar,
hendekler gibi engelleri kontrol edin. Egimli arazilerde
calisirken ekstra dikkatli olun.

5.1yi denge ve saglam basig saglayin.

6.Makineyi herzaman iki elinizle tutun.

7.Kesme aparatini bel seviyesinin altinda tutun.
8.Bagska biralana ge¢cmeden énce motoru kapatin.
9. Makineyi tagsimadan veya nakletmeden &nce
tasima korumasini takin. Motor galisirken makineyi
asla yere koymayin, ancak makineyi net bir sekilde
gorebildiginizde bu yapilabilir.



! UYARI

Makine operatorii veya baska bir kisi, motor
calisirken veya kesme aparati dénerken kesilen
malzemeyi ¢lkarmaya calismamalidir; bu ciddi
yaralanmalara yol agabilir. Malzeme, bigak saftina
dolandiysa, ¢ikarmadan &nce motoru ve kesme
aparatini durdurun, aksi takdirde yaralanma riski
vardir. Egik disli kullanim sirasinda isinabilir ve bir
stire sicak kalabilir. Temas ederseniz yanabilirsiniz.

! UYARI

Firlayan nesnelere dikkat edin. Her zaman onayli goz
koruyucu takin. Kesme aparati korumasinin tizerine
egilmeyin. Taslar, ¢opler vb. gézlerinize firlayarak
korllige veya ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Yetkisiz kisileri uzak tutun. Cocuklar, hayvanlar,
izleyiciler ve yardimeilar glivenlik alani olan 15 metre
disinda tutulmalidir. Birisi yaklasiyorsa makineyi
derhal durdurun. Arkada kimse olmadigindan emin
olmadan makineyi sallamayin.

Temel Calisma Teknikleri

Her calisma isleminden sonra motoru her zaman
rélanti hizina duistirtin. Motor tzerine yik olmadan
uzun slre tam gaz ¢alistirmak ciddi motor hasanna
yol agabilir.

! UYARI

Bazen dallar veya otlar koruma ile kesme aparati
arasina sikisabilir. Temizlemeden énce her zaman
motoru durdurun.

1 UYARI

Testere bigaklan veya ¢im bigaklan takili makineler,
bigak sabit bir nesneye temas ettiginde siddetle yana
savrulabilir. Buna bigak itmesi denir. Bicak itmesi,
makineyi ve/veya operatorli herhangi bir yone
filatacak kadar siddetli olabilir ve makinenin
kontrolliniin  kaybedilmesine yol agabilir. Makine
takilir, durursa veya sikisirsa bigak itmesi ani ve
habersiz meydana gelebilir. Bigak itmesi, kesilen
malzemenin goériimesinin zor oldugu alanlarda
dahaolasidir.

Bigagin 12 ila 3 saat pozisyonu arasindaki alaniyla
kesim yapmaktan kaginin. Bigagin donis hizi
nedeniyle, bu alanla kalin saplar kesmeye calisirsa-
niz bigak itmesi meydana gelebilir.

Cim Bigme Bigag Kullanarak Cim Temizleme

Kalin Cim

Gim, sagdan sola yapilan temizleme vurusu ve
soldan saga yapilan geri vurus seklinde yan salinimli
hareketlerle kesilir. Kesimi bigagin sol tarafinin (8 ile
12 saat arast) yapmasina izin verin.

«Cimi temizlerken bicak sola dogru agili ise, gimler bir
cizgi halinde birikir ve 6megin tirmikla toplamak
daha kolayolur.

Ritmik calismaya &zen gosterin. Ayaklarinizi
saglam bir sekilde agik tutun. Geri vurustan sonra
ileri dogru hareket edin ve tekrar saglam bir durus
alin.

Destek kupasini hafifce yere degecek sekilde
kullanin. Bu, bigagin yere carpmasini dnlemek igin
kullanilir.

*Malzemenin bicaga dolanma riskini azaltmak
icin su talimatlara uyun:

1Her zaman tam gaz galisin.

2Geri vurus sirasinda daha o©nce kesilmis
malzemeden kaginin.

-Kesilen malzemeyi toplamaya baslamadan 6nce
motoru durdurun, askiyi gikarin ve makineyi yere
koyun.



Tirpan Bashigl ile Gim Bigme

Bigme

<Tirpan bashigini yere hafifce aci yapacak sekilde
tutun. isi yapan, ipin ucu kismidir. ipin kendi hizinda
calismasina izin verin. ipi kesilecek alanin igine
bastirmayin.

+ip, duvarlar, gitler, agaglar ve sinir alanlardaki gim ve
yabani otlan kolayca temizleyebilir; ancak hassas
agac ve cali kabuklarina, aynica ¢it direklerine zarar
verebilir.

WA

«Bitkilere zarar verme riskini azaltmak igin ipin
uzunlugunu 10-12 cmye kisaltin ve motor devrini
dasurin.

X\ NM\W’" B .

Temizleme

sTemizleme teknigj, istenmeyen tiim bitki 6rtistnG
kaldinr.Tirpan basligini yere hafifce yukanda tutun ve
egik pozisyonda kullanin. ipin ucunun, agaclar,
direkler, heykeller ve benzeri nesnelerin etrafindaki
zemine vurmasina izin verin.

DIKKAT

Bu teknik, ipinasinmasini artinir.

“Tas, tugla, beton, metal ¢it gibi ylzeylere karsi
calisirken ip daha hizli asinir ve daha sik ileri
beslenmesi gerekir; agaclar ve ahsap citlerle temas
halinde ise daha azasinir.

Bigme ve temizleme sirasinda, ipin daha uzun
émdarli olmasi ve tirpan basinin asinmasinin
azaltimasi i¢in tam gazdan daha disik hizda
calisiimalidir.

Kesme

*Tirpan, normal bir ¢im bigme makinesiyle ulagiima-
sI zor olan cimleri kesmek igin idealdir. Kesim
sirasinda ipin zemine paralel olmasina dikkat edin.
Tirpan basini zemine bastirmayin; bu, ¢imin zarar
gbrmesine ve aracin hasar gdrmesine yol agabilir.

\\mem\m AW 1 IWW

|
‘Normal kesim sirasinda tirpan basinin srekli
olarak yere temas etmesine izin vermeyin. Bu tur
strekli temas, tirpan basinin zarar gérmesine ve
asinmasina neden olabilir.

Sliplirme

Donen ipin yarattigl fan etkisi, hizli ve kolay bir
temizlik icin kullanilabilir. ipi stprilecek alanin
paralelinde ve Uzerinde tutun ve araci ileri geri
hareket ettirin.

*Kesme ve stiplirme iglemlerinde en iyi sonuglan elde
etmek icin tam gaz kullanmalisiniz.
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BAKIM

KARBURATOR

Uriinlintiz, zararll emisyonlan azaltacak sekilde
tasarlanmis ve Uretilmistir. Motor, 8-10 depo yakit
kullandiktan sonra rodajini tamamlayacaktir. Rodaj
dénemi  sonrasinda  motorun  maksimum
performansta calismaya devam etmesi ve zararli
egzozemisyonlanninen aza indirilmesi igin, karblira-
tériintiziin - ayarlanmasini yetkili saticiniza veya
servis atolyenize yaptinn (servis atdlyesinde devir
sayaci bulunacaktir).

UYARI

Makine galistinlmadan 6nce tam kavrama kapag ve
milin takili olmasi gerekir; aksi takdirde kavrama
gevseyebilirve kisisel yaralanmalara yol acabilir.

iSLEV

+Karbratér, motorun hizini gaz kontroll araciliglyla
yonetir. Hava ve yakit karblratérde kanstinlir.
Hava/yakit karsimi ayarlanabilir. Dogru ayar,
makineden en iyi performansi almak igin hayati
dnemtasir.

Karburatoriin ayarlanmasi, motorun yerel galisma
kosullarina (6rnegin iklim, rakim, yakit ve kullanilan
iki zamanli yag tirl) uyum saglamasi anlamina
gelir.

Bosta Calisma Hizinin Ayarlanmasi (T)

-Hava filtresinin temiz oldugundan emin olun. Bosta
calisma hizi dogru ayarlandiginda, kesici takimi
dénmemelidir. Ayar gerekiyorsa, motor calisirken
bosta ayarvidasi Tyi saat yonlinde gevirerek kapatin,
ta ki kesici takim dénmeye baglayana kadar.
Ardindan, kesici takim durana kadar vida ‘y saat
yonlndn tersine gevirerek agin.

-Bosta calisma hizi, motor tim pozisyonlarda
diizglin calistiginda ve kesici takimin dénmeye
basladigl hiz ile arasinda net bir fark oldugunda
dogru sekilde ayarlanmig demektir.

Not: Makine, en yliksek hizinda yalnizca kisa stireli
calistinimalidir.

UYARI

Bosta calisma hizi, kesici takim duracak sekilde
ayarlanamiyorsa, yetkili saticiniza veya servis
atélyenize basvurun. Makine dogru sekilde
ayarlanip onarilmadan kullanilmamalidir.

SUSTURUCU

Bazi susturucular katalitik konvertér ile donatil-
mistir. Makinenizin katalitik konvertérle donatilip
donatiimadigini 68renmek igin Teknik Veriler
bélimine bakin.

Susturucu, ses seviyesini azaltmak ve egzoz
gazlarini operatérden uzaklastirmak icin tasarlan-
mistir. Egzoz gazlan sicaktir ve kivilcimlar igerebi-
lir; bu kivilcimlar kuru ve yanici malzemelere
temas ederse yangina neden olabilir. Bazi susturu-
cular, 6zel bir kivilcim tutucu ag ile donatilmistir.
Makinenizde bu tir bir susturucu varsa, ag| en az
haftada birtemizlemelisiniz.Bunu en iyi sekilde tel
firga ile yapabilirsiniz.

Katalitik konvertorsiiz susturucularda ag haftalik
olarak temizlenmeli veya gerekirse degistirilmelidir.
Katalitik konvertérlii susturucularda ag aylk
olarak kontrol edilmeli ve gerekirse temizlenmelidir.
Ag hasar gormusse, degistirilmelidir. Ag sik sik
tikaniyorsa, bu katalitik konvertériin performansi-
nin  bozulduguna isaret edebilir. Susturucuyu
inceletmek igin yetkili saticiniza bagvurun.
Tikanmis bir ag, makinenin asiri 1sinmasina ve
silindir ile pistonun zarar gérmesine yol agabilir.
DIKKAT

Arizali bir susturucu ile makineyi asla kullanma-

yin.



Sogutma Sistemi

Makinenin calisma sicakligini mimkuin oldugunca
dustik tutmak igin makine bir sogutma sistemi ile
donatilmustir.

Sogutma Sistemi

Sogutma sistemi sunlardan olusur:

AVolan Uzerindeki fanlar

B.Silindir tizerindeki sogutma fanlan

C.Silindir kapag| (soguk havayi silindire yénlendirir)
D.Mars Unitesindeki hava girisleri

Sogutma sistemini haftada bir firga ile temizleyin;
zor calisma kosullarinda daha sik temizleyin. Kirli
veya tikanmis bir sogutma sistemi, makinenin asir
Isinmasina ve piston ile silindire zarar gelmesine
nedenolur.

HAVA FiLTRESI

Hava filtresi, toz ve kirleri temizlemek icin duzenli
olarak temizlenmelidir. Aksi takdirde asagidaki
sorunlarortaya gikabilir:

Karburatérarzalan

Calistirma problemleri

-Motor glictinde kayip

*Motor pargalarinda gereksiz asinma

+Asin yakit tliketimi. Kisa devreyi kapatin:

Hava Filtresi Kapagini Sokme

Hava filtresini her 25 saatte bir temizleyin; eger
calisma ortami olaganusti tozlu ise daha sik
temizleyin.
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Hava Filtresinin Temizlenmesi

Hava filtresi kapagini gikarin ve filtreyi cikarin.
Filtreyi 1lik, sabunlu suyla temizleyin. Filtreyi yerine
takmadan 6nce tamamen kuru oldugundan emin
olun. Uzun slre kullanilmis bir hava filtresi
tamamen temizlenemez; bu nedenle filtreyi
duzenli araliklarla yenisiyle degistirin. Hasar
gormus bir hava filtresi her zaman degistirilmeli-
dir. Makine tozlu ortamlarda kullaniliyorsa, hava
filtresi yag ile 1slatiimalidir. Talimatlar i¢in “Hava
Filtresinin Yaglanmasi” basligina bakin.

Hava Filtresinin Yaglanmasi

Her zaman filtre yag kullanin. Filtre yag;, filtrenin
her yerine esit sekilde yayllmasini saglayan bir
¢ozlcu igerir. Bu nedenle cilt ile temasindan
kaginin.Filtreyi bir plastik torbaya koyun ve tizerine
filtre yagini dokin. Torbay yogurarak yag) filtreye
yayin.



Plastik torbanin icinde filtreyi sikarak fazla yag)
cikann ve filtreyi makineye takmadan 6nce fazla yagi
dokin. Higbir zaman normal motor yagi kullanma-
yin. By, filtrenin iginden hizla akarak alt kisimda
birikmesine nedenolur.

Uzun slre kullanilmis bir hava filtresi tamamen
temizlenemez. Bu nedenle filtre, diizenli araliklarla
yenisiyle degistirilmelidir. Hasar gérmis bir hava
filtresi her zaman degistirilmelidir.

KAMA DiSLisi

Kama diglisi fabrikada dogru miktarda gres ile
doldurulmustur. Ancak makineyi kullanmadan
once, kama dislisinin Ugte Ggl kadar gresle dolu
oldugunu kontrol etmelisiniz. Kama dislisindeki
gres, genellikle sadece onanm yapilmadig stirece
degistirilmesi gerekmez

Buji

Bujinin Durumunu Etkileyen Faktérler:

1Yanhs Karburatér Ayari

«Karburator yanlis ayarlanirsa, hava-yakit karisimi
bozulur ve buji elektrotlarinda birikinti olusabilir.
2.Yanlis Yakit Karisimi

Yakita fazla yag eklenmesi veya yanlis tlirde yag
kullanilmasi, bujinin kirlenmesine neden olabilir.
3Kirli Hava Filtresi

«Kirli veya tikali hava filtresi, motora yeterince hava
gitmesini engeller; bu da kansimin fazla zengin
olmasina ve elektrotlarda birikinti olusmasina yol
acar.

Makine dustik glgcle calisiyorsa, calistirmak zor
ise veya rolantide kétl galisiyorsa, her zaman énce
bujiyi kontrol edin. Eger buji kirli ise temizleyin ve
elektrot araliginin 0,6-0,7 mm oldugundan emin
olun. Bujiyi yaklasik bir ay kullanimin ardindan
veya gerekirse daha erken degistirmek gerekir.

DIKKAT

Her zaman &nerilen buji tipini kullanin! Yanlis buji
kullanimi piston veya silindire zarar verebilir.

Buijinin susturucu ile takili oldugundan emin olun.



I
BAKIM CiZELGESI

Asagida, makinede yapilmasi gereken bakim islemlerinin bir listesi verilmistir. Cogu islem, Bakim bélimtinde
aynintili olarak agiklanmistir. Kullanicl, yalnizca bu Kullanim Kilavuzunda belirtilen bakim ve servis islemlerini
gergeklestirmelidir. Daha kapsamli bakim ve onarim islemleri, yetkili bir servis atélyesi tarafindan yapilmalidir.

Makinenin digini temizleyin. GUnlik | Haftalk | Aylik

Askinin zarar gérmedigini kontrol edin. X

Gaz tetik kilidi ve gazin glivenli galistigini kontrol edin.

Sap ve tutma kolunun saglam ve dogru sekilde takil oldugunu kontrol edin.

Stop anahtannin dogru calistigini kontrol edin.

Kesme aparati rélantide dsnmtiyorsa kontrol edin.

Hava filtresini temizleyin. Gerekirse degjstirin.

Koruyucunun zarar gémedigini ve gatlamadigini kontrol edin.

Darbe gérmis veya catlamissa degistirin.

XXX |[x|x|[x]|x]|x

Bicagin dogru merkezlendigini, keskin ve gatlamadigini kontrol edin.
Merkezi bozuk bigak titresime ve makineye zarar verebilir.

Tirpan basinin zarar gémedigini ve gatlamadigini kontrol edin. Gerekirse degjstirin.

Kesme ekipmani kilit somununun dogru sikildigini kontrol edin.

Bicak tagima koruyucusunun saglam oldugunu ve dogru sekilde sabitlenebildigini kontrol edin.

Somun vevidalann sikiligini kontrol edin.

X | x| x|x|x

Motor, depo veyayakit hatlannda yakit sizintist olmadigini kontrol edin.

Mars ve mars ipini kontrol edin. X

x

Titresim sénlimleme elemanlannin zarar gdrmedigini kontrol edin. Bujinin disini temizleyin.
Bujiyi cikanp elektrot araligini kontrol edin. Aralig1 05 mmye ayarlayin veya buijiyi degistirin.

Bujinin susturucu ile takili oldugundan emin olun.

Makinenin sogutma sistemini temizleyin.

Susturucudaki kivileim tutucu teli temizleyin veya degistirin.

Karburatérin disini ve gevresini temizleyin.

X | X | X|X|X

Sanziman diglisinin ligte (gl yag ile dolu oldugunu kontrol edin. Gerekirse 6zel gres ile tamamlayin.

Yaktfittresini kilenme agisindan veyakit hortumunu catlak veya baska hasariara karsi kontrol edin Gerekirse degjstirin

Tuim kablolan ve baglantilan kontrol edin.

Debriyaj,debriyaj yaylan ve debriyaj tamnburunu asinma agisindan kontrol edin Gerekirse yetkili servis tarafindan degstirin.

Buijiyi degjstirin. Bujinin susturucu ile takili oldugundan emin olun.

X | x| x| x|x

Susturucudaki kivileim tutucu teli kontrol edin ve temizleyin.

TEKNIK OZELLIKLER

Model GB53YK

Motor Tipi 2Zamanli / Tek Silindir / Hava Sogutmali
Motor Modeli 1E47.5F

Maksimum Glig 2.2kwW - 3hp /7.000rpm

Motor Hacmi 62cc

Rolanti Hizi 2700/3300rpm

Yakit Depo Kapasitesi 12litre

Benzin/YagKansimOrani | 50/1




YETKILI SERVIS

ADANA

OZBICAK TICARET

OMER 6ZTUZ

ATATURK CAD. NO:148 CEYHAN
0322 613 28 85

OZISIKLAR ELEK - ACK MEKANIK
KARASOKU MH.28010 SK. N:4/1

SEYHAN
TEL: 0322 359 13 33

AFYON _ _
GENGELCI OTO / FAHRI GENGELCI
SANAYI CARSISI 8.BLOK NO.22
027221315 51

AKSARAY

KAYNAR HIRDAVAT
ABDULKADIR KAYNAR

YENi SANAYI SITES| BAHGESARAY
MAH. 200. SOKAK NO:9
03822151288

GARANTI MOTOR

ALI OZTABANCI

BAHCESARAY MH. 211. CD K-16 5/H
TEL: 0382 215 07 65

AMASYA )
AKOTEK BOBINA.SAN.TIC.
LTD.STi.

GUMUSLU MAH. SARAYDUZU CAD.
NO:13" 035821871 19

ANKARA ) )
DEMIRDEN MAKINA LTD.STi.
MURAT DEMIR

1234 SK. (ESKI 57 SK) NO:153

YENIMAHALLE 0 312 385 9385

OZAYLAR TICARET
VEYSEL DEMIRHAN
POSTA CAD.NO.21 ULUS
0312310 63 35

ANTALYA

CEMIL METIiN ORMAN BAHCE VE
TARIM MAK. SAN.TiC.LTD.STi.
CUMHURIYET MAH.668 SK.NO:20
MURATPASA

0242 344 32 67

KONYALI MOTORSIKLET
MUSTAFA YUCA

ORNEK MAH 1562 SOK NO:6/B
0242 742 22 62 MANAVGAT

UGUR TiICARET

ALi RIZA UGUR

SANAYI CARSISI KURTDERELI CAD.
NO.44 ALANYA 024251508 71

ARTVIN
KAHYAOGLU TICARET
SINAN YILDIRIM
SAN.MAH.NO.4 BORGKA
0466 415 16 09

AYDIN

SAYDAM MOTOR

MERT SAYDAM

K.SANAYI SIT.CUBUKCU SOK.NO:2/B
SOKE 02565128191

BALIKESIR

EMEK MOTOR _

YILMAZ GUNDOGAN »
PASAALANI MAH.YENI SAN SIT.
8.S0K.NO:6/C 2.KAPI

0266 246 10 47

MUTLU MOTOR

SEDAT MUTLU

ATATURK CAD.NO:257 BANDIRMA
0266 715 44 43

SARIOGULLARI TAMIR ATOLYESI
ILKER SARI

YENi SANAYI SITESI D BLOK 89
HAVRAN 0266 432 20 32

BARTIN

BGZEN MOTOR

ALi AYDENiZ

YENI.SANAI SITESI 8 NOLU SK

NO: 14 BARTIN 0878227 42 66

BATMAN

AKTIF BOBINAJ

HIKMETYAR BILGE

REIS SERVIS

YENI MAHALLE 16.CAD. 1008 SOK.
NO:8 MERKEZ 0488 214 56 64

BILECIK

GUNGOR ORMAN BAHGE
ALI OSMAN GUNGOR

INONU CAD.YUCEL SOK. NO:4
BOZUYUK 0228 314 74 56

GOREN TICARET- ERDEM GOREN
SANAY] SIT.31.BLOK NO:2
MERKEZ/BOLU 0374 217 08 55

BURDUR

KOGERLER TiCARET TARIM MAK.
INS. OTO. SAN. VE TIC.LTD.STI.
YENI SAN.SIT.6.BLOK NO:52
MERKEZ 0248 252 80 66

BURSA i
HEDEF JENERATOR

AHMET DURSUN _
KURTULUS OSB. MAH. SILSILE SOK.
NO:14 GURSU 0541 560 16 08

NAS TARIM
OMER YARDIMCI

ULU MAH.CAKMAK SOK.NO.11
OSMANGAZI 0224 2731974

KOQ MOTO / REIS SERViS

ENGIN K¢

M.K| F‘ASA MH.ATATURK CAD.
NO.109/B  IZNIK 0224 757 56 77

DURAK MOTOR

OMER DURAK

SINANBEY MAH. BAHCELER SOK.
NO:27 INEGOL 0224 713 78 30

GANAKKALE

ADAKALE BOBINAJ

FATIH ER

BARBAROS MAH RESAT TABAK SK.
NO:1C MERKEZ 0506 363 49 10

KARDESLER ONYEDi MOTOR
CEMIL ASLAN

ISMETPASA MAH. KABATEPE SOK.
NO:5 MERKEZ 0286 217 33 60

KOSEDERE TARIM - AYSE YILMAZ
CAMIKEBIR MAH. AYTAG SK. NO:4
EZINE 0286 61822 12

GCORUM
NUH GOKIRMAK

YENI SANAYI SIT.C BLOK NO:14
KARGI 0364 651 21 54

DUKKAN TARIMSAL MAKI-
NA BAKIM ONARIM SERVISI /
MAHMUT CAN

CEPNI MAH.YENI SANAY| 4.SOK.
NO:26 0544 31317 47

DENizLi

YORUKOGLU MOTOR
SULEYMAN KAYGIN
2,SANAY| IZMIR ASFALTI UZERI
NO.161 0258 37104 00

DIYARBAKIR

AKTIF MOTOR

MURAT ICEN

2.SAN. SIT. C 1.BLOK NO:15
0412237 03 45

DUZCE

AKIN ZIRAAT

DOGANAKIN

D 100 KARAYOLU UZERI D.S.i YANI
NO:432 0380514 6325

EDIRNE

USMAK MAKINA

UMIT USLU .

ISPAT CAMI MAH. HAYRi BEY SK.
NO: 11 0284 714 23 52

ELAZIG )

ORNEK OTOMOTIV

ZIYAEDDIN SANAG

KARACALI GESMES| KARSISI 8.S0K.
NO:35 04242243836

OZTURK ELK BOBINAJ
ADEM OZTURK

SAN. MAH SAN. CAD NO 80A
ELAZIG 053698570 39

ERZINCAN

BAKIRCIOGLU ELEK. MAK. HIRD.
INS. NAK. SAN. VE TiC. LTD. STi.
HARUN SUDAS / REIS SERVIS
GULABIBEY MAH.SEHIT KENAN
ARDIC CAD.NO:44/A MERKEZ
0446 223 09 59

ERZURUM )

TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDI

SANAYI DEMIRCILER SITES| 1.BLOK
NO.46 044224317 34

ESKISEHIR o .
IKILER HIRDAVAT ZiRAi ALETLERI
TARIM HAYVANCILIK INS. SAN. VE
TiC. LTD.

KURTULUS MH. ASARGIKLI CD.
HILMi USTA PASAJI N: 78/21
TEPEBASI 0541262 63 36

GAZIANTEP

KARTAL MOTOR

MEHMET CENGIZ KARTAL
KURTULUS MAH. OCAK SK.NO:26
SAHINBEY 0342 232 66 96

HAKKARI

CILEKES MOTOR

VEYSEL GIFTCI

BULAK MH. MUHSIN ZEYDAN CD.
NO12 MERKEZ ~ 04382118829

HATAY

DIKTAS HIRDAVAT

MEHMET SAIT DIKTA$

YENI SANAY| SITESI 893 SK. NO: 4/A
KIRIKHAN 0326 344 51 93

iKiZLER KADIR TICARET
A.KADIR KOYUNCU .
TAYFUR SOKMEN CAD. S.BEDIR
ULUG SOK. NO:14/A ANTAKYA
0326 216 44 00

iKiZLER TICARET

NECAT KOYUNCU ,
TAYFUR SOKMEN CAD. S.BEDIR
ULUG SOK. NO:14/B ANTAKYA
0326 214 29 03

KAYNAK MOTOR

CUMA MERT KAYNAK
CUMHURIYET MAH. INGILIZ OKULU
CADNO:10 032651301 10

ERGUL TICARET

EKREM ERGUL

PINARBASI MAH.326 SOK.NO.29
ISKENDERUN 0326 612 09 77

ISPARTA

AVCU MOTOR

EYUP AVCU

'YENI SAN.SIT.8.BLOK NO.25
MERKEZ 0246 500 50 40

NUR TEKNIK

MEHMET CETINKAYA
SAN.MAH. 153CAD. 9. BLK.NO:16
MERKEZ 0246218 19 29

ISTANBUL-ANADOLU

BERK MAKINA

SATILMIS KARSLI
SOGUKPINAR MAH.

ADNAN MENDERES CAD.NO:50.
CEKMEKQY 0216 939 83 51

UGUR BAHGE

IBRAHIM DEMIR -
TASDELEN MAH, SULTANGIFTLIGI
CAD. NO:13/A UGUR PLAZA
TASDELEN 0216 41592 31
iSTANBUL-AVRUPA

ERDEM TICARET- ALi KABAKGI
TERSANE CD NO:89 KARAKOY
BEYOGLU 0212254 87 14

BF HIRDAVAT TARIM ALETLERI
ARAP CAMI MAH.TERSANE CAD.
NO:27/A-1 KARAKOY
02122431598

SEZON BAHGE VE TARIM MAK.
EMEKYEMEZ MAH.TERSANE
CAD. NO:122/A KARAKOY
02122432092

OZTEKNIK MOTOR

YILMAZ NURi KARAKOG
KEMANKES MAH.PERCEMLI SOK.
MiNi SELANIK HAN NO.9
KARAKOY 0212292 22 45

NR BHC MAKINA TiC. ve SAN.
LTD.STi.
ORNEK MAH.ERZURUM KONGRE

CAD.NO:11iG KAPI1  ESENYURT
0212596 00 35

izMiR

EGE GiM BICME MAKINALARI
SALIH CIRIK

KAMILTUNCA BULVARI NO.18/A
CAMDIBI 0232 435 08 92

ENDURO MOTOR

FATIH OGUT

INONU MAH.2119 SOK.NO:3/A
0232 7129945

K.MARAS

TEKNIK i$

UGUR UNCU

YAVUZ SELIM MAH.73035 CAD.NO:7
DULKADIROGLU 0546 491 40 55

KARABUK

BAYKUR TiCARET

METIN BAYRAKTAR

BARIS MAH.ORNEK SAN SIT. No:83
SAFRANBOLU

0370 725 29 59

EMIN TiCARET

MUHAMMED EMIN DEMIR
BAG- ESSAN SAN. SIT. SARIOGLU
CAD.NO:1 0370424 30 38

KARAMAN
M70 TARIM ALETLERi TAMIRi
ABDURRAHMAN BERBER
HAMIDIYE MH. FEVZIPASA CD
NO:19/A

TEL:0338 214 92 62 - 0541 598 63 23

KASTAMONU
LIDER MOTOR / iLHAN ATASOY
SANAYi SITES| 37 BLK NO.37
MERKEZ 0366 212 02 67

MEMIS MOTOR / MUSTAFA MEMIiS
CUMHURIYET MAH KAMELYA SOK.
NO. 20 TOSYA 0366 31373 16

SAMSUNLU MOTOR
SERDAR SONKAYA
SAN.SIT. 34.BLOK NO:11/12A
MERKEZ 0366 214 74 21

KAYSERI

ORMANCI MOTOR

MUSTAFA BADEM

ESKi SANAYI BOLGESI 3.CAD.NO.49
0352 320 18 26



YETKILI SERVIS

KIRIKKALE

ESER MOTORSIKLET

ZEKERIYA TORUN

KURTULUS MAH. MENDERES CAD.
NO:114  MERKEZ

031821899 18

KIRKLARELI

TUNA KARDESLER

YAVUZ TUNA

ESKI SANAYI SITES| 9. BLOK NO:14
0288 417 93 50

KIRSEHIR

EVIK KARDESLER

FAHRETTIN EVIK _

KILIGOZU SANAYI SIT. 18. BLOK NO.1
MERKEZ 0386 25273 77

KOCAELI .

ACAR JENERATOR

AHMET ACAR

M. PASA MAH. SEHIT YILMAZ
ARGON CD.NO:11  GEBZE
0262 642 09 80

TOPRAK TARIM

HAKAN HANILCE o
MUSTAFA PASA MH.IBRAHIMAGA
CD.N:49/A GEBZE 0262 646 86 86

KOCAELI TARIM ORMAN VE
BAHGE MAKINALARI

TALHA AKBULUT

KEMALPASA MAH. ANKARA KARAY-
OLU CAD. NO:1/1 IC KAPI NO:0
0542 324 46 76

KONYA

ALi UMIT TAKIM

OSMAN HAYTALA

TESVIKIYE CAD.NO.108 MERAM
0332 35128 30

YAVUZHAN BOBINAJ

ADEM YAVUZ

KARATAY SANAYI COBANDEDE SOK.
NO:20 SELGCUKLU 0332 233 29 60

ZEVK MOTORSIKLET
MEHMETALI KANDEMIR
ULUKAPI MAH.703 SOK.NO 32/A
SEYDISEHIR 0332582 71 17

KUTAHYA

MOTO KERVAN

RAHMI YOKUS

YENI SAN.SIT.9.SOK.NO.38
0274 23194 68

MALATYA
KES-MAK TICARET

M.NURI IZOLLU

ESKI SAN.CARSISI KAVUKLAR MOBIL
KARSISINO.25 0422 336 40 41

MANISA ) )
GUVEN MOTOR / REIS SERVIS
YASIN ALTUN

SANAYI SITES| 3 BLOK NO:4
AKHISAR 0236 413 99 33

MARDIN

MARJEN BOBINAJ

FUAT ORAL

YENI MH. 522. SK. NO:6/5
KIZLTEPE 0482 312 50 83

TEKSEN BOBINAJ / REIS SERVIS
ERSEN-ERTEN CELIK

YENISEHIR MH. RAVZA CD. 49. SK.
N:7/15 ARTUKLU 0482 213 37 62

MERSIN

AKGUN MOTOR

ARIF AKGUN

TEKKE MAH. YENI SANAYI SITESI
3721 SOK. NO: 15 TARSUS
0324 614 22 87

MERKEZ BOBINAJ iNS. LTD. STi.
TUZLA MAH. INONU (TSY) BLV.
NO:71B IC KAPINO:1  FETHIYE
0252 612 10 51

ORBAY MAKINA

MEHMET CINE v
ATA SAN.SIT. 284 SOK. NO:6 BELDIBI
MARMARIS 0252 412 55 11

GARANTi MOTOR -BILEME
ORTAKENT YAHSI MAH.DUZALAN
CAD.27/A.A BODRUM

0252 358 61 77

NEVSEHIR L :
OGUZHAN TARIM URUNLERI
MEHMET TANRIVER

ESKI SANAYi YOLU 1. SK. NO:3
MERKEZ

0384 341 46 46

NiGDE o .
CAN BAHCE ZiRAi TiC.LTD.STi.
MUHARREM TEMIZKAN

ESKI SANAYi GARSISI NO:24
MERKEZ 0388233 24 95

ORDU

MURAT TARIM

K.MURAT YILMAZ

YENI MAH.OKULLAR CAD.NO.8/B
ALTGEGIT MEVKI

0452 225 18 26

KOMUTAN EMRE HIRDAVAT VE
TARIM MAK.SAN.IG VE DIS.TiC.
LTD.STI. )

LISELER MAH. HUKUMET GAD.
NO:108 A UNYE

0546 152 88 52

OSMANIYE

SAHINLER MOTOR

HARUN SAHIN

KUGUK SAN.SIT.19.BLOK NO:2
0541 338 66 64

RIZE

EMEKTARIM

OSMAN KORALTURK

TOPHANE MAH. ORDU CAD. NO9 A
MERKEZ 4642131213

KOYUNCULAR TEKNIK

EYUP KOYUNCU

TOPHANE MAH.KAGKAR CAD NO:9
MERKEZ 0464 217 37 31

KALENDER MOTOR YASAR AY-
HAN ENGINDERE MAH.MENDERES
BULV.NO:157/E

0464 226 05 40

MEHMET USTA

MEHMET BEYHAN

SAHIL CAD. MENDERES BULV.
NO:112 MERKEZ

0454 213 23 29

SAKARYA )
YAGIZ TICARET / AHMET YAGIZ
ZIRAI ALETLER SANAYi SITESI B2
BLOK 1274 SK. NO:21

0264 278 68 79 - 0264 279 88 91

SAMSUN
SAGLAM TIiCARET
MURAT SAGLAM
ATATURK BULVARI NO.576
0362 432 06 98

ERGUN TICARET

NECMi BAYRAK )

YENI MAH. ESKI SANAYi SITESI
AHIEVRAN CAD.NO:8 CANIK
0362 238 62 45

MUSAOGLU TiCARET
MEHMET MUSAOGLU
ALAGAM CAD. NO.160
0362 543 17 36

ALPEREN MOTOR
ORTA MAH.SEMT
HUSNUBEY CAD.NO:9
0541 425 50 00

siNoP

BARBAROS MOTOR-
BARBAROS OZER

YENI MAH SINOP CAD BIRINGI SOK
A2 BLOKNO:4/1  GERZE

SivAs .

ANC TEKNIK MOTOR
TURAN ANCIN

ESKI SAN.SIT.35.S0K.NO:12
0346 223 56 51
SANLIURFA

YILDIZ BOBINAJ
MEHMET YILDIZ
BAMYASUYU MH, 156.SK.N:40/1
No:51 HALILIYE
04143158316

TEKIRDAG

GOLSEN TICARET
KADIRGULSEN

100.YIL SANAYI SITES| TiM i$
MERKEZI 1.BL. NO:9

0282 262 67 38 )
ESENDAL TiCARET / SERIFE
ESENDAL

MURATLI SAN. SIT. M5 BLOK NO:8
MURATLI 0282 361 46 41

CISEL TICARET-NAZIF ERKENER
SEYH

SINAN MAH.SANAY| CARSISI 2.CAD.
NO:8 CORLU 0546 290 31 81

OKAT
FATiH TICARET

FATIH iPLIK

GAZ| BULVARI MAH.HUKUMET CAD.
NO:38 ERBAA 0356 715 86 89

ZAFER TICARET

SAMi KIRCAER

YARAHMET MAH.HIZARHANE CAD.
MOLLALUTFU SOK.NO:4

0856 21432 24

TRABZON
SEZGIN MAKINA iNS.

DEVLET YOLU CAD. NO.34 DEGIR-
MENDERE 0462 32128 71

KONAK TICARET
CENGIZ KONAK

RIZE CAD.ALTIN SOK.NO:2
DEGIRMENDERE

HABIBOGLU AKGA SIiLAH MAKINA

SANAYI
LISE CAD. SSK SK. NO:1/C
462 228 44 07

KOMUTLAR YAPI
FATIHKOMUT

HACI ZIYA HABIBOGLU CAD. NO:6
VAKFIKEBIR 0462 841 5372

USAK
ARSLAN MOTOR
iSMET ARSLAN

ISLICE MAH. YILDIRIM BEYAZIT CAD.

NO:55/C  MERKEZ
027621234 91

VAN

MASTER MEKANIK MAKINA
SEYRANTEPE MAH.SAN.SIT.
23.80K.NO:4 B TUSBA..

0432 223 28 47

YALOVA

ALFA BAHGCE VE TARIM MAK.SAN.

TiC.LTD. STi. )
ISMETPASA MH ATATURK BULVARI
NO:114/A 0226 81302 13-14

YOZGAT
TEKNIK MOTOR

MEHMET SAGIR )
FEVZICAKIMAK MAH ATASANAYi SIT
K BILOK NO:15 SARIKAYA

0354 772 37 36

TEKNIK MOTOR

SUBE :FEVZIGAKMAK MAH
ATA SANAYI SIT K BILOK
NO:15 AKDAGMADENI
0354 772 37 36

0462 32186 46

ZONGULDAK

'YAPRAK TARIM TARIM VE BAHCE
DUNYASI

MERKEZ MAH.DR.HALIM TANYERI
CAD NO:16 IC KAPI NO:1 KOZLU
0541 6059245

COLAKOGLU TICARET
ERDAL GOLAK

YENI MH.METGILER SK.NO:17
DEVREK 0372556 61 79

AK ENERJI / SEDAT AKCAALAN
YESIL CAYCUMA KUGUK SANAYI
SITB 1BLOKNO:6  GAYCUMA
03726152227
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INTRODUCTION

Use this machine only in compliance with local laws and regulations. This unit is designed for grass
trimming and light brush cutting,

MAIN COMPONENTS
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Part Name
Trimmer Head
Small Blade
Shaft Tube

Left Handle
Throttle Trigger
Throttle Lever
Choke Lever

Fuel Tank

Fuel Tank Bracket
10 | Starter Assembly
1 | AirFilter

12 | Recoil Starter Handle
13 | Cutting Blade

14 | Safety Guard

15 | Muffler Cover
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WARNING! The brushcutter can become dangerous and cause serious damage to the user and other
persons if used incorrectly or without due care.

Read the instruction manual carefully and familiarize yourself with the machine before using it
Always wear:

- A protective helmet, if there is a danger of objects falling off.

- Earmuff headphones.

- Protective goggles

Wear protective clothing,

Wear protective gloves.

Wear safety footwear with a non-slip sole.

In accordance with the basic safety standards of the European directives.

During use, keep a minimum distance of 15 m between the machine and third parties.
Pay attention to objects thrown by the machine during use.

Attention! Fire hazard. Fuel and fuel vapours are highly flammable.

Attention! Beware of the kickback of the blade.

Careful of the sharp parts of the product.



Note the following before starting:

Please read the operators manual carefully.

! WARNING! Long-term exposure to noise can result in permanent hearing impairment. So always use
approved hearing protection.

IWARNING! Under no circumstances may the design of the machine be modified without

the permission of the manufacturer. Always use genuine accessories. Non-authorized

modifications and/or accessories can result in serious personal injury or the death of the operator or others.
!WARNING! A clearing saw, brushcutter or trimmer can be dangerous if used

incorrectly or carelessly, and can cause serious or fatal injury to the operator or

others. It is extremely important that you read and understand the contents of this operator's manual.

GENERAL SAFETY PRECAUTIONS

IMPORTANT!

The machine is only designed for trimming grass.

The only accessories you can operate with this engine unit are the cutting attachments we recommend in
the chapter on Technical data.

Never use the machine if you are tired, if you have drunk alcohol, or if you are taking medication that could
affect yourvision, your judgement or your co-ordination.

Wear personal protective equipment See instructions under the heading "Personal protective equipment”.
Never use a machine that has been modified in any way from its original specification.

Never use a machine that is faulty. Carry out the checks, maintenance and service instructions described in
this manual. Some maintenance and service measures must be carried out by trained and qualified
specialists. See instructions under the heading Maintenance.

All covers, guards and handles must be fitted before starting. Ensure that the spark plug cap and ignition
lead are undamaged to avoid the risk of electric shock.

The machine operator must ensure that no people or animals come closer than 15 metres while working,
When several operators are working in the same area the safety distance should be at least twice the tree
height and no less than 15 metres.

WARNING! This machine produces an electromagnetic field during operation. This field may under some
circumstances interfere with active or passive medical implants. To reduce the risk of serious or fatal injury,
we recommend persons with medical implants to consult their physician and the medical implant
manufacturer before operating this machine.

WARNING! Running an engine in a confined or badly ventilated area can result in death due to asphyxiation
or carbon monoxide poisoning,



Personal protective equipment

A clearing saw, brushcutter or trimmer can be
dangerous if used incorrectly or carelessly, and can
cause serious or fatal injury to the operator or others.
It is extremely important that you read and unders-
tand the contents of this operator's manual.

You must use approved personal protective
equipment whenever you use the machine. Personal
protective equipment cannot eliminate the risk of
injury but it will reduce the degree of injury if an
accident does happen. Ask your dealer for help in
choosing the right equipment.

WARNING! Listen out for waming signals or shouts
when you are wearing hearing protection. Always
remove your hearing protection as soon as the
engine stops.

HELMET

A protective helmet where there is a risk of falling
objects

HEARING PROTECTION 3
Wear hearing protection that provides adequate
noise reduction.

EYE PROTECTION
Always wear approved eye protection. If you use a
visor then you must also wear approved protective
goggles. Approved protective goggles must comply
with standard ANSI Z871 in the USA or EN 166 in EU

countries. be”
A

GLOVES
Gloves should be wom when necessary, eg, when

fitting cutting attachments. g @

CLOTHING %S
Wear clothes made of a strong fabric and avoid loose
clothing that can catch on twigs and branches.
Always wear heavy, long pants. Do not wear jewellery,
shorts sandals or go barefoot. Secure hair so it is
above shoulder level.

BOOTS
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FIRSTAID KIT
Always have a firstaid kit nearby.

Machines safety equipment throttle lockout
1starttheengine

2tun-off the switch, ensure the switchis on the stop
position

Inspect the protection guard

The cutting blade guard prevents objects from
bouncing towards the operator. Italso prevents injury
from touching the cutting blade.

1.Stop the engine.

2.Visually inspect for damage, such acracks.
3Replace the damaged protection guard.

Inspect the anti-vibration systerms

The anti-vibration system is used to minimize
vibration on the handle and make operation more
comfortable.

1.Stop theengine.

2. Visually check for deformation and damage, such
as cracks.

3Ensure that the components of the anti-vibration
system are properly secured.




Harness with quick-release function

WARNING

Ensure the quick -release function of harness is
available. Harness quick -release lock (A) in the front,
make sure the position is correctin case of an
emergency, the quick release function helps you
safely disengage from the product

Muffler

The muffler is designed to keep noise levels to a
minimum and to direct exhaust fumes away from
the user. A muffler fitted with a catalytic converter is
also designed to reduceharmful exhaust gase

WARNING

Always discard a blade that is bent, twisted, cracked,
broken or damaged in any other way. Never attempt
to straighten a twisted blade so that it can be reused.
Only use original blades of the specified type.

Trimmer head important

Always ensure the trimmer cord is wound tightly and
evenly around the drum, otherwise the machine will
gene harmful vibration.

- Only use the recommended trimmer heads and
trimmer cords. These have been tested by the
manufacturerto suit a particularengine size.

This is especially important when a fully automatic
trimmer head is used. Only use the recommended
cutting attachment. See the chapter on Technical
data.

« Smaller machines generally require small timmer
heads and vice versa. This is because when clearing
using a cord the engine must throw out the cord
radially from the trimmer head and overcome the
resistance of the grass being cleared.

+Thelength of the cord is alsoimportant A longer cord
requires greater engine power than a shorter cord of
the same diameter.

+ Make sure that the cutter on the trimmer guard is
intactThis is used to cut the cord to the correct
length.

«To increase the life of the cord it can be soaked in
water for a couple of days. This will make the line
tougher sothat it lasts longer.



ASSEMBLY

Connecting throttle cable and stop switch wires
1Disassemble the air filter cover.

3Make sure the throttle cable core is properly
installed with the carburetor groove

Rﬁ =l iy

40perate the throttle and swtich, make sure they can
work correctly.

Cable adjustment

+The throttle cable should be paralleled to the flexible
shaftin case of twisting, they should be restored by
parallel.

«The throttle cable should be adjusted under the bent
flexible shaft as shownl Adjust the cable adjuster
sleeve sothe stop on the carburettor throttle cam just
contacts the throttle stop and the cable position keep
12 mm play between the cable lug and the slotted
fitting when the throttle trigger is fully depressed.

1-2mm

2. When the throttle cable is adjusted correctlytigh-
ten the lock-nut (G).

Assembly the air filter
Ensure the air filter Assembly in the correct position.

Assembling the shaft
1Use 4pcs screws to connect the engine and shaft




2assembly the clip of cable

Assembly the handles and handle seat
1Letthe handle seat toclampthe left handle and right
handle

2Assembly hamess to the hamess hold ring,
3Adjust the harness to comfortable length.

4Tighten the screw

Assembling the cutting equipment

WARNING

When fitting the cutting attachment it is extremely
important that the raised section on the drive
disc/support flange engages correctly in the centre
hole of the cutting attachment.

If the cutting attachment is fitted incorrectly it can
result in serious and/or fatal personal injury.

WARNING

Never use a cutting attachmentwithout an approved
guard. See the chapter on Technical data. If an
incorrect or faulty guard is fitted this can cause
serious personal injury.

Fitting The Cord Cutter And Guard Extension To
The Trimmer Guard

1 Attach the cord cutter to the guard extension with
screw and square nut as shown.




2 Fit the guard extension to the trimmer guard as

«Fit the drive disc (B) on the output shaft.

«Turm the blade shaft until one of the holes in the drive
disc aligns with the corresponding hole in the gear
housing,

«Insert the locking pin (C) in the hole to lock the shaft
« Place the blade (D), support cup (E) and support
flange(F) on the output shaft

«Fitthe nut (G). The nut must be tightened to a torque
0f35-50 Nm (35-5 kpm). Use the socket spanner in
the toolkit Hold the shaft of the spanner as close to
the bladeguard as possible. To tighten the nut, tum
the spannerin the opposite direction to the direction
of rotation (Caution!left-hand thread).

FUEL HANDLING

Fuel safety

Never Start The Machine:

11f you have spilt fuel on it Wipe off the spillage and
allow remaining fuel to evaporate.

2 If you have spilt fuel on yourself or your clothes,
change your clothes. Wash any part of your body that
has come in contact with fuel.

Use soap and water.

3 If the machine is leaking fuel. Check regularly for
leaks from the fuel cap and fuel lines.

Transport And Storage

« Store and transport the machine and fuel so that
there is no risk of any leakage or fumes coming into
contact with sparks or naked flames, for example,
from electrical machinery, electric motors, electrical
relays/switches orboilers.

+ When storing and transporting fuel always use
approved containers intended for this purpose.
+When storing the machine for long periods the fuel
tank must be emptied. Contact your local petrol
station to find out where to dispose of excess fuel.
«Ensure the machine is cleaned and that acomplete
service is carried out before long-term storage.

« The transport guard must always be fitted to the
cutting attachment when the machine is being
transported or in storage.

« Secure the machine during transport

WARNING

Take care when handling fuel. Bearin mind the risk of
fire, explosion and inhaling fumes.

Fuel caution

The machine is equipped with a two-stroke engine
and must always been run using a mixture of
petroland two-stroke oil. It is important to accurately
measure the amount of oil to be mixed toensure that
the correct mixture is obtained. When mixing small
amounts of fuel, even small inaccuracies can
drastically affect the ratio of the mixture.



Petrol caution

Always use a quality petrol/oil mixture at least 90
octane (RON). If your machine is equipped with a
catalytic converter (see chapter on Technical data)
always use a good quality unleaded petrol/oil
mixture. Leaded petrol will destroy the catalytic
converter. Use low-emission petrol, also known as
alkylate petrol, ifitis available.

+The lowest octane recommended is 90 (RON). If you
run the engine on a lower octane grade than 90
so-called knocking can occur.This gives rise toa high
engine temperature, which can result in serious
engine damage.

« When working at continuous high revs a higher
octane rating is recommended.

Two-stroke oil

«Forbest results and performance use famous brand
two- stroke engine oil, which is specially formulated
forourair-cooled two-stroke engines.

« Never use two-stroke oil intended for water-cooled
engines, sometimes referred to as outboard oil
(ratedTCW).

«Never use oil intended for four-stroke engines.

« A poor oil quality and/or too high oil/fuel ratio may
jeopardise function and decrease the life time of
catalytic converters.

« Mixing ratio 1:40 (25%) with oils class formulated for
air-cooled, two-stroke engines.

Petrol, litre Two-stroke oil, litre
25% (1:40)
5 0,125
10 025
15 0375
20 05

Mixing

« Always mix the petrol and oil in a clean container
intended for fuel.

+Always start by filling half the amount of the petrol to
beused. Then add the entire amount of oil. Mix
(shake) thefuel mixture. Add the remaining amount
of petrol.

+Mix (shake) the fuel mixture thoroughly before filling
the machine’s fuel tank.

+ Do not mix more than one month’s supply of fuel at
atime.

- If the machine is not used for some time the fuel
tank should be emptied and cleaned.
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WARNING

The catalytic converter muffler gets very hot during
and afteruse. This alsoapplies during idling, Be aware
of the fire hazard, especially when working near
flammable substances and/orvapours.

WARNING

Taking the following precautions, will lessen the risk
of fire: Do not smoke or place hot objects near
fuelAlways shut off the engine before refuelling,
Always stop the engine and let it cool for a few
minutes before refuelling. When refuelling, open the
fuel cap slowly so that any excess pressure is
released gently. Tighten the fuel cap carefully after
refuelling, Always move the machine away from the
refuelling area before starting,

«Always use a fuel container with an anti-spill valve.
« Clean the area around the fuel cap. Contamination
in thetank can cause operating problems.

« Ensure that the fuel is well mixed by shaking the
container before filling the tank.




STARTING AND STOPPING

Check Before Starting

« Check the blade to ensure that no cracks have
formed atthe bottom of the teeth or by the centre
hole. The mostcommon reason why cracks are
formed is that sharpcomers have been formed at the
bottom of the teeth while sharpening or that the
blade has been used with dullteeth. Discard a blade if
cracks are found.
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«Check that the support flange is not cracked due to
fatigue or due to being tightened too much. Discard
the supportflange ifitis cracked.

« Ensure the locking nut has not lost its captive force.
Thenut lock should have a locking force of at least 1.5
Nm.The tightening torque of the locking nut should
be 35-50Nm.

« Check that the blade guard is not damaged or
crackedReplace the blade guard if it is exposed to
impact oriscracked.

+Check that the trimmerhead and timmer guard are
notdamaged or cracked. Replace the trimmer head
ortrimmer guard if they have been exposed toimpact
orarecracked.

« Never use the machine without a guard nor with a
defective guard.

« All covers must be correctly fitted and undamaged
beforeyou start the

Starting And Stopping

WARNING

The complete clutch cover and shaft must be fitted
before the machine is started, otherwise the clutch
can come loose and cause personal injury.

Always move the machine away from the refuelling
area before starting, Place the machine on a flat
surface. Ensure the cutting attachment cannotcome
into contact with any objectMake sure no unauthori-
sed persons are in the working area, otherwise there
is arisk of serious personal injury. The safety distance
is15 metres.

Starting

Cold Engine

Ignition: Set the stop switch to the start position.

Air purge: Press the air purge repeatedly until fuel
begins tofill the bulb. The bulb need not be comple-
tely filled.

Choke: Set the choke control in the choke position.

TR
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Warm Engine

Use the same starting procedure as for the cold
engine, but do not set the choke control in the
choke position. Set the throttle to the start position
by pressing the throttle trigger and then pressing
the red button next to the stop button.

WARNING

Whenthe engine is started with the choke in either
the choke or start throttle positions the cutting
attachment will start to rotate immediately. Hold
the body of the machine on the ground using your
left hand (CAUTION! Not with your foot!). Grip the
starter handle, slowly pull out the cord with your
right hand until you feel some resistance (the
starter pawls grip), now quickly and powerfully pull
the cord.

Never Twist The Starter Cord Around Your Hand
Repeat pulling the cord until the engine starts.
When the engine starts. return choke control to
run position and applymfull throttle; the throttle
will automatically disengage from the start
setting,

CAUTION

Do not pull the starter cord all the way out and do
not let go of the starter handle when the cord is
fully extended.This can damage the machine.
CAUTION

Do not put any part of your body in marked
areaContact can result in burns to the skin, or
electrical shock ifthe spark plug cap has been
damaged. Always use gloves.Do not use a machine
with damaged spark plug cap.

Stopping
Stop the engine by switching off the ignition.

Working techniques general working instructions
important

This section describes the basic safety precautions
for working with brush cutters and timmersengine
can lead to serious engine damage. If you encountera
situation where you are uncertain how to proceed you
should ask an expert. Contact your dealer or your
service workshopAvoid all usage which you consider
to be beyond your capability.You must understand
the difference between forestry clearing, grass
clearing and grass trimming before use.

Basic Safety Rules

1Look around you:

+ To ensure that people, animals or other things
cannot affect your control of the machine.

«Toensure that people,animals, etc, do not come into
contact with the cutting attachment or loose objects
that are thrown out by the cutting attachment.

« Do not use the machine unless you are able to call
for help in the event of an accident

2 Inspect the working area. Remove all loose objects,
such as stones, broken glass, nails, steel wire, string,
etc. That could be thrown out or become wrapped
around the cutting attachment.

3 Do not use the machine in bad weather, such as
dense fog, heavy rain, strong wind, intense cold,
etcWorking in bad weather is tiring and often brings
added risks, such as icy ground, unpredictable felling
direction, etc.

4 Make sure you can move and stand safely. Check
the area around you for possible obstacles (roots,
rocks, branchesditches, etc) in case you have to
move suddenly. Take great care when working on
sloping ground.

5Keep a good balance and a firm foothold.

6 Always hold the machine with both hands.

7 Keep the cutting attachment below waist level.

8 Switch off the engine before moving to another
area. Fit the transport guard before carying or
transporting the equipment any distance.

9 Never put the machine down with the engine
running unless you have itin clearsight



WARNING

Neither the operator of the machine nor anyone else
may attempt to remove the cut material while the
engine is running or the cutting equipment is
rotating, as this can result in serious injury. Stop the
engine and cutting equipment before you remove
material that has wound around the blade shaft as
otherwise there is a risk of injury. The bevel gear can
get hot during use and may remain so for a while
afterwards. You could get bumnt if you touch it
WARNING

Watch out for thrown objects. Always wear approved
eye protection. Never lean over the -cutting
attachment guard. Stones, rubbish, etc. can be
thrown up into the eyes causing blindness or serious
injuryKeep unauthorised persons at a distance.
Children, animals, onlookers and helpers should be
kept outside the safety zone of 15m. Stop the
machine immediately if anyone approaches. Never
swing the machine around without first checking
behind you to make sure no-one is within the safety
zone.

Basic Working Techniques

Always slow the engine to idle speed after each
working operation. Long periods at full throttlewit-
hout any load on the engine can lead to serious
engine damage.

WARNING

Sometimes branches or grass get caught between
the guard and cutting attachment Always stop the
engine before cleaning,

WARNING

Machines fitted with saw blades or grass blades can
be thrown violently to the side when the blade comes
into contact with a fixed object This is called blade
thrust A blade thrust can be violent enoughto cause
the machine and/or operator to be propelled in any
direction, and possibly lose control of the machine.
Blade thrust can occur without waming if the
machine snags, stalls or binds. Blade thrust is more
likely to occur in areas where it is difficult to see the
material being cut

Avoid cutting with the area of the blade between the
12 oclock and 3 oclock positions. Because of the
speed of rotation of the blade, blade thrust can occur

Grass Clearing Using A Grass Blade

Coarse Grass

« The grass is cut down with a sideways, swinging
movement, where the movement from right-to-left is
the clearing stroke and the movement from left-to-ri-
ghtis the return stroke.

Let the left-hand side of the blade (between 8 and 12
o'clock) do the cutting,

- If the blade is angled to the left when clearing
grass, the grass will collectin a line, which makes it
easier to collect, e.g. by raking,

« Try to work rhythmically. Stand firmly with your
feet apart. Move forward after the return stroke
and stand firmly again.

« Let the support cup rest lightly against the
ground. It is used to protect the blade from hitting
the ground.

« Reduce the risk of material wrapping around the
blade by following these instructions:

1Always work at full throttle.

2 Avoid the previously cut material during the
return stroke.

« Stop the engine, unclip the harness and place the
machine on the ground before you start to collect
the cut material.



Grass Trimming With A Trimmer Head

Trimming

+Hold the trimmer head just above the ground at an
anglelt is the end of the cord that does the work. Let
the cord work at its own pace. Never press the cord
into the area to be cut.

« The cord can easily remove grass and weeds up
against walls, fences, trees and borders, however it
can alsodamage sensitive bark on trees and bushes,
and damage fence posts.

WA

« Reduce the risk of damaging plants by shortening
the cord to 10-12 cm and reducing the engine speed.
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Clearing

« The clearing technique removes all unwanted
vegetationKeep the trimmer head just above the
ground and tilt it Let the end of the cord strike the
ground around trees, posts, statues and the like.

CAUTION

This technique increases the wear on the cord.

« The cord wears quicker and must be fed forward
more often when working against stones, brick,
concrete, metal fences, etc, than when coming into
contact with trees and wooden fences.

+ When trimming and clearing you should use less
than full throttle so that the cord lasts longer and to
reduce the wear on the timmer head.

Cutting

«The trimmer is ideal for cutting grass that is difficult
to reach using a normal lawn mower.

Keep the cord parallel to the ground when cutting
Avoid pressing the timmer head against the ground
as this can ruin the lawn and damage the tool.
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« Do not allow the timmer head to constantly come
into contact with the ground during normal cutting,
Constant contact of this type can cause damage and
wear to the trimmer head.

Sweeping

« The fan effect of the rotating cord can be used for
quick and easy clearing up. Hold the cord parallel to
and above the area to be swept and move the tool to
and fro.

+ When cutting and sweeping you should use full
throttle to obtain the best results.
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MAINTENANCE

Carburetor

Your product has been designed and manufactured
tospecifications that reduce harmful emissions.
Aftertheengine has used 8-10tanks of fuel the engine
will be run-inTo ensure that it continues to run at
peak performance and to minimise harmful exhaust
emissions after the running-in period, ask your
dealer/service workshop (who will have a rev counter
at their disposal) to adjust your carburetor.

WARNING

The complete clutch cover and shaft must be fitted
before the machine is started, otherwise the clutch
can come loose and cause personal injury.

Function

- The carburettor governs the engines’ speed via the
throttle control. Airand fuel are mixed in the carburet-
tor. The air/fuel mixture is adjustable. Correct
adjustment is essential to get the best performance
from the machine.

« Adjusting the carburettor means that the engine is
adapted to local operating conditions, eg, climate,
altitude, petrol and the type of 2-stroke oil.

Adjusting The Idle Speed (T)

Check that the air filter is clean. When the idle speed
is correct, the cutting attachment should not rotate. If
adjustment is required, close (turn clockwise) the
idle adjustment screw T, with the engine running,
until the cutting attachment starts to rotate. Open
(tun anticlockwise) the screw until the cutting
attachment stops. The idle speed is correctly set
when the engine runs smoothly in all positions, and
there is a clear margin to the speed at which the
cutting attachment starts to rotate.

Note: The machine should only be run for short
periods at its highest speed.

WARNING

If the idle speed cannot be adjusted so that the
cutting attachment stops, contact your dealer/ser-
vice workshop. Do not use the machine until it has
been correctly adjusted or repaired.

Muffler

Some mufflers are fitted with a catalytic converter.
See chapter on Technical data to see whether your
machine is fitted with a catalytic converter.

The muffler is designed to reduce the noise level
and to direct the exhaust gases away from the
operator. The exhaust gases are hot and can
contain sparks, which may cause fire if directed
against dry and combustible material. Some
mufflers are equipped with a special sparkarrestor
mesh. If your machine has this type of muffler, you
should clean the mesh at least once a week. This is
best done with a wire brush. On mufflers without a
catalytic converter the mesh. should be cleaned
weekly, or replaced if necessary. On mufflers fitted
with a catalytic converter the mesh should be
checked, and if necessary cleaned, monthly. If the
mesh is damaged it should be replaced. If the
mesh is frequently blocked, this can be a sign that
the performance of the catalytic converter is
impaired. Contact your dealer to inspect the
muffler. A blocked mesh will cause the machine to
overheat and result in damage to the cylinder and
piston.

CAUTION

Never use a machine with a defective muffler.



Cooling System
To keep the working temperature as low as possible
the machine is equipped with a cooling system.

The cooling system consists of:

A Fans on the flywheel

B.Cooling fans on the cylinder.

C.Cylinder cover (directs cold air over the cylinder).

D. Air intake on the starterClean the cooling system
with a brush once a week, more often in demanding
conditions. A dirty or blocked cooling system results
in the machine overheating which causes damage
to the piston and cylinder.

AirFilter

Theairfiltermust be regularly cleaned to remove dust
and dirtin orderto avoid:

«Carburettor malfunctions

- Starting problems

- Loss of engine power

+Unnecessary wear to engine parts.

« Excessive fuel consumption. Close the chock :

Disassemble the cover of Air filter:

Clean the filter every 25 hours, or more regularly if
conditions are exceptionally dusty.
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Cleaning TheAair Filter

Remove the air filter cover and take out the filter.
Wash it clean in warm, soapy water. Ensure that
the filter is dry before refitting it. An air filter that
has been in use for a long time cannot be cleaned
completely. The filter must therefore be replaced
with a new one at regular intervals. A damaged air
filter must always be replaced. If the machine is
used in dusty conditions the air filter should be
soaked in oil. See instructions under the heading
Oiling the air filter.

Oiling the air filterAlways use filter oil, The filter oil
contains a solvent to make it spread evenly
through the filter. You should therefore avoid skin
contact Put the filter in a plastic bag and pour the
filter oil over itKnead the plastic bag to distribute
the oil.
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Squeeze the excess oil out of the filter inside the
plastic bag and pour offthe excess before fitting the
filter to the machine. Never use common engine oil.
This would drain through the filter quite quickly and
collectin the bottom.

Spark Plug

The spark plug condition is influenced by:

« Incorrect carburettor adjustment.

« An incorrect fuel mixture (too much or incorrect
type of ail).

« A dirty air filter. These factors cause deposits on
the spark plug electrodeswhich may result in
operating problems and starting difficulties.

If the machine is low on power, difficult to start or
runs poorly at idle speed: always check the spark
plug first before taking any further action. If the
spark plug is dirty, clean it and checkthat the
electrode gap is 0,6-0.7 mm. The spark plug should
be replaced after about a month in operation or
earlier if necessary.

¢
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Anairfilterthat has beenin use fora long time cannot
be cleaned completely. The filter must therefore be
replaced with a new one at regular intervals. A
damaged air filter must always be replaced.

Bevel gear

The bevel gear is filled with the right quantity of
grease at the factory. However, before using the
machine you should check that the bevel gearis filled
three-quarters full with grease.

The grease in the bevel gear does not normally need
to be changed except if repairs are carried out

CAUTION

Always use the recommended spark plug type! Use of
the wrong spark plug can damage the piston/cylin-
der. Check that the spark plug is fitted with a
Suppressor.



MAINTENANCE SCHEDULE

The following is a list of the maintenance that must be performed on the machine. Most of the items are
described in the Maintenance section. The user must only carry out the maintenance and service work described
in this Operator’'s Manual. More extensive work must be carried out by an authorized service workshop.

MAINTENENCE

DAILY

WEEKLY

MOUNHLY

Clean the outside of the machine.

X

Check thatthe hamess is notdamaged.

Make sure the throttle trigger lock and the throttle function correctly from a safety point of view

Check that the handle and handlebarare undamaged and secured correctly.

Check that the stop switch works correctly.

Check that the cutting attachment does not rotate at idle.

Clean the airfilter. Replace if necessary.

Check that the guard is undamaged and not cracked. Replace the guard if it has been exposed toimpact oris cracked.

Check thatthe blade s correctly centred, is sharp,and is not cracked.
Anoff-centre blade will cause vibration that could result in damage to the machine.

X x| x|x|x|[x]|x]|x

Check that the trimmer head is undamaged and not cracked. Replace the timmer head if necessary.

Check that the locking nut of the cutting equipment is tighten correctly.

Check that the transport guard for the blade is intact and that it can be secured correctly.

Check that nuts and screws aretight.

Check that there are no fuel leaks from the engine, tank or fuel lines.

X | x| x| x|x

Check the starterand startercord.

Check that the vibration damping elements are not damaged. Clean the outside of the spark plug,
Remove itand check the electrode gap. Adjust the gap to 05 mm or replace the spark plug,

x

Check that the spark plug is fitted with a suppressor.

Cleanthe maching’s cooling system.

Clean orreplace the spark arrestor mesh on the muffler (only applies to mufflers without a catalytic converter).

Clean the outside of the carburettorand the space around it.

Check that the bevel gearis filled three-quarters full with lubricant Fill if necessary using special grease.

X | x| x| x|x

Check the fuel filter from contamination and the fuel hose from cracks or other defects. Replace if necessary.

Checkall cables and connections.

Check theclutch, clutch springs and the clutch drum forwear. Replace if necessary by an autorized service workshop.

Replace the spark plug, Check that the spark plugis fitted with a suppressor.

Check and clean the spark arrestor mesh on the muffler (only applies to mufflers fitted with a catalytic converter).

X | x| x|x|x

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model GB53YK

Engine Type 2-Stroke / Single Cylinder / Air-Cooling
Engine Model 1E47.5F

Max Power 2.2kW - 3hp /7.000rpm
Displacement 62cc

Idling Speed 2700-3300 rpm

Fuel Tank Capacity 12 litres

Gasoline And Oil Mixture 50/1
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